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Unus saeoe verbum poscit
vie quem nemo non cognos-
loquiturque optime [cte,
atque rapldissime

Cum ardore fervidus
pugnat cum confratribus
et Capelle alt gavisus:
«sermo vivus hic est visuse,

Quaestio longe maxima
atque difficillima
saepe et offenslo
haeéc est pronuntiatio!
Vires cum deficlunt,
cena reficlendae sunt
curric lanx (n tabula
plena ut (n fabula.

Jacobus Sidera, C. M. F,

Currus tum conscendimus
urbem versus tendimus
ubt sunt pulcherrima
vetera vestigia.

Aquaeductus cujus unda
duo metra [n secunda
fluens fuit {ncolis
potuit urbis veteris.

Theatrum nunc cum ode-
|one
explicandum est sermone;
ultim{ cum visltant
currus jam ablerant.

[ter longum faclas,
hospes, nunc per tenebras
cena sit solaclo
atque refrigerio.

Nunc est dies ultimus,
in quod aegre ferimus!
Delectat! voluptate
multa et humanitate.

Magnas grates agimus
nunc ex corde omnibus
quorum maximo labore
tanto vivimus (n flore.

Juncti amicitia
nitemur {n patria
ut per nostram disciplinam
vitam juvemus latinam.

Ut finem longiori meae narrationi imponam haec in conclusionem di.

cam: Ex hoc Conventu Lugdunensi linguam latinam non modo non esse
demortuam, sed optimum esse commercii universalis instrumentum. Ubique
Conventus participes variarum gentium sermone latino colloquentes audires.
Qui vero loquendo impares sibi videbantur id plane perspexerunt: exercita-
tione et usu et facile esse et jucundum latine loqui et scribere.

~ Conventus tandem emissa Vota lege, quae magni sunt momenti et vis
ad linguam latinam inter viros scientiarum peritos et technicos instaurandam:

Vota Congressus Lugdunensis. — Conveatus Lugdunensis probat
atque confirmat vota quae in Avennico Conventu sunt decreta; de argumento
vero quod in Lugdunensi Conventu actum est, hoc est, «de lingua latina,
communi vinculo humani cultus», haec quae sequuntur vota proponit:

[. Ut lingua latina adhibeatur velut vinculum inter eos qui res scientificas
..tractant, Conventus hortatur:

1) Ut summaria seu compendia quae scieatificis scriptis, libris et com-
mentationibus lingua vernacula exaratis, apponuntur, lingua praecipue
latina fiang;

2) Ut scriptis scientificis rerum index latine scriptus addatur;

3) Consociationem UNEsco et alias Societates Internationales rogat, ut
in commentariis et Conventuum Internationalium Actis latina quoque lingua
in compendiis exarandis adhibeatur;

4) Consociationem UNESCO etiam rogat ut bibliographiam edat in qua
brevissima prodeant summaria latina disquisitionum scientificarum.

II. Ut lingua latina in humanioribus litteris excolendts vinculum sit inter doc-
tos viros, Congressus hortatur:

1) Ut antiqua docendi ratio, nova et activa ratione latinae linguae
tradendae renovetur et vividior tiat, ita ut scholarum latinarum deminutionis
damna sacciri liceat et ad acceptas methodos alia addantur exercitia,
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quibus lingua latina adulescentulis jucundior reddatur, ut sunt: colloquia et
sermones inter alumnos, scriptorum compendia, scriptiones latinae;

2) Ut alumni vocabularium primarium pedetemptim et quasi per gra-
dus in ipsis scriptoribus legendis adipiscantur;

3) Ut adulescentes assuescant scriptorum libros et ampliora fragmenta
cursim legere; quare professores libellos legendos tribuant faciliores lepi-
dosque praesertim discipulis junioribus;

4) Ut in superioribus scholis varii auctores legantur antiqui et recen-
tiores vel ii qui de rebus scientificis latine scripserunt;

5) Ut consessus seu cstationes» etiam inter omnium nationum doctos
viros instituantur, quibus magistri et discipuli fructus ad linguae latinae
usum percipiant, immo quod fieri possit, scholae speciales constituantur.

[Il. Ut lingua latina vinculum sit inter adulescentes, Congressus optat:

1) Ut adulescentes eorumque parentes de praecipua utilitate edocean-
tur quae in excolenda lingua latina percipitur, cum ad animum conformandum
tum ad ipsum rerum usum;

2) Ut adulescentes diversarum nationum, quibus alia forsitan sit animi
indoles et conformatio, litterarum latinarum commercium inter se instituant,
quo alios alumnos magis cognoscant eosque altiore amore prosequantur; ita
quoque fiet ut sermo latinus ad mutuam inter omnium gentium consuetu-
dinem et humanitatem fovendam maxime utilis sit.

Denique Conventus Lugdunensis socii maxime laudant et commendant
commentarios, quibus index est «Vita Latinas, qui, ut pridem, inter linguae
latinae viventis cultores vinculum erunt.

Jacosus Sipera, C. M. F.
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Marcer Detannors. — Virgile. Le Chant VI de
' Eneide. Wesmael-Charlier, Namur, 1958,
p. 169.

Clarus vir M. Delannols qui de Vergilio
perdiu commentatus totoque pectore medita-
tusest, hunc lectoribus libellum offert qui,
quamvis parva sit mole, res tamen permultas
continet et optimas, quae ab auctore —quasi
cum animo suo continenter concoctae— vivido
sermone et genere dicendi ornato exprimun-
tur et tractantur.

Habes in promptu summis virtutibus dis-
tinctum in VI Vergilil librum commenta-
rium a cl. v. M. Delannois compositum in quo
sciteetlitterate constderantur verborum subst-
dia, sensus moralis, religtosus, philosophicus,
libri VI translationes, soni, vocabula poética,
rhythmus aliaque multa. Quare librum hunc
perutilem et jucundissimum non tantum
alumnis sed et magistris futurum speramus.

Ut scriptor sub initium libri lectorem mo-
net, et saepe in commentariis iterum memo-
rat, res quae in libro VI Aeneidos evolvun-
tur aptissimae sunt quibus hujus aetatis
alumni rectas probasque concipiant ac secum
meditentur notiones et sententias ab ipso
Vergilio tractatas et quadam luce illustratas:
de dolore, de morte, de religione, de hominum
gloria, de patria, de arte, de hominis fine et
humano in terris et divino post mortem.

Sunt tamen pauci naevi seu menda, mini-
ma, quae in altera editione facile emendari
possint, ut: In v. 43 deest verbum «aditum,;
in v. 334 dicitur «Lauscapims pro «Leusca-
pims, inv. 368 deest verbum «credos, in v.
717 legimus «meorums, in textu autem (p. 118),
pronomen «tuorum» explicari videtur; in v.
743 affertur vocabulum «amness pro «maness;
in pagella 72 primum hemistichium v. 272:
Juppi/ter et re/bus..., haud recte, ut patet,
scanditur; sed ita est pedibus notandus: Jup-
piter/ et re/bus. .

Liber hic —quem Vergilii studiosis maximi
aestimandum putamus— duobus indicibus

a9solvitur: alter nominum, alter thematum
quae alumnis proponi possunt, in quibus op-
tima invenient superiores alumni commenta-
tionibus suis aggredienda.

Gansiniec-Paranpowski-MorsTIN. — Teofilak:
Symokatta Listy: Theophylacti Simocattae
epistolae rurales amatoriae. —
Panstwowe Wydawictwo Naukowe.

morales

Theophylactus Simocatta scriptor graecus,
qui saeculo VII vixit, epistulas scripserat mo-
rales, rurales, amatorias, quas Nicolaus Cop-
pernicus, peritissimus ille in re astronomica
auctor et inventor —dum alla quam plurima
curat— nitido elegantique sermone in latinum
convertit.

Nunc autem hoc pulchro volumine conti-
netur exemplar interpretationis latinae a Cop-
pernico exaratae, «impressum Cracoviae In
domo domini Johannis Haller anno salutis
nostrae M.CCCCC.IX»> —quod totum photo-
graphice suis germanis litteris describitur—,
et nova codicis latini typis hodlernis descrip-
tio, quam et textus primigenius graecus con-
sequitur et translatio lingua polonica a H.
Morstin exarata.

Hujus libri editores pergratam fecerunt
rem litterarum graecarum et latinarum stu-
diosis, suumque civem debito prosecuti sunt
honore hanc evulgantes interpretationem,
nam, ut monuit Coppernicus, Theophylactus
epistulas ordinavit <hoc sane considerans
quod varietas prae ceteris delectare soleat,
quod quidem diversa ingenia diversis rebus
oblectenturs.

Jesus Aramenpfa, C. M. F.

JeAN VOLCKRINGER. — Lexicum latinum-gallicum
ad pharmacopoeas redigendas. 1958.

Dr. Volckringer in Conventu Avennico
—anno 1956— orationem seu relationem ha-
buit satis elaboratam de verbis latinis phar-
macopolis et medicamentariis usurpandis; in
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qua principia exposuit quibus verba latina
sunt tandem constituenda (cfr. Premier Congres
international pour le latin vivant, 1956, Avignon).
Clarus vir qul medicamenta componere opti-
me novit et de lingua latina apud medicamen-
tarios et pharmacopolas sedulo curat, lexicon
paravit, quod Coetui Generali Bruxellis a
1958 congregando, ut videtur, exhibendum
erat. Pleraque hujus lexici verba probentur
oportet. Si tamen per clarissimos illos medi-
camentarios licet pauca innuam quae ad ra-
tionem verborum spectat.

Quam plurima verba terminatione -um fi-
niuntur (cocainum, paraffinum, penicillinum,
peptonum, pepsinum, protainum, anlipyrinum,
aspirinum, streptomycinum, toxinum, coffeinum,
cet.) quae tamen desinendi ratio jam pridem
in doctorum vencrat contcoversiam (cfr. Jo-
hannes Lamer: ...anilina, aspirina apud Hils-
panos Italosque teminini generis sunt, In Ger-
manla vero neutrius; qui autem Germani non
noverint linguas Hispanorum vel ltalorum
mirabuntur non dici anilinum, aspirinums.
Paraestra Latina, 5(1935) 129). Horum ver-
borum genus femininum nobis maxime placet
(cfr. Latinitas, 3 (1955) 103 sqq.. ubi penicilli-
na, procaina, cocaina, aureomycina, streptomyci-
na, ceteris usl sumus); quod sl doctores aliter
rem decreverint, optandum ut terminatio fe-
minina addatur quoque, ut fit in vocibus
«coffeinum sive coffelnas», caspirinum sive
aspirina». —Verba quae -as finiuntur (nitras
-atis, perboras, phosphas, salicas, arsenicas, ci-
tras, chloras, cet. praestaret —ita nos cense-
mus— in nuratum, perboratum, phosphatum, cet.
mutari. Litterac k et u ab usu latino rectius
removendae. «Compressum et injectio» propius
ad latinitatem accedunt quam «comprimatum
et lnjectablle-; <benzoe -oinis» fortasse in
benzoé(s), is mutandum; forma latina neuter,
ra, rum retinenda potius quam «neutruss; pro
«coffeino» reponenda cafeing, aut saltem adjl-
cienda, et pomata (quae est apud Ducangium)
pro «pomatum>». Iterum recognoscendae vo-
ces «oculentum» (pommade occulaire), tabulet-
ta, thum, cocos -osis, «elixirium» (de qua voce
elixir cfr. Corominas, Diccionario critico etimo-
légico de la lengua cast. et TacLiavini, Le origini
delle lingue neolatine, 1952, p. 272)

Utinam et alfa artfum et disciplinarum

lextca quam primum in doctorum commodum
et in linguae latinae (ncitamentum majusque
{ncrementum evulgentur.

Joseprius M. Mg, C. M. F.

Joser EBerLe. — Laudes, carmina latina. Tu
bingae, apud Rainer Wunderlich Verlag
Hermann Leins, 1959. -

Josephus Eberle carminum libellum con-
cinnavit quo «modum gaudii terrestris paulu-
lum augere» conatur, quem quidem finem sa-
tis assecutum esse arbitramur. Novus enim
podta, quanquam romanos vates —qui adstric-
ta numeris pedibusque oratione ‘usi sunt—
novit eosque veneratione presequitur, tamen
suo medule fides pulsare vult, cum munus
poétae canere sit et Intima animi sensa allis
patefacere; {llamque insequitur viam quam
haud pauct poétae medii aevi apud Germanos
praesertim adhibuerunt et versus rhythmico
sono et extremis syllabis consonantes pangit.
Quid de nova pozseos ratione quidque de ver-
sibus Doctoris Eberle sentiendum ampla com-
mentatione Josephus Ijsewijn ostendit (cfr.
Pataestram LaTinam, 39 (1959) 129), ubi et
poétam dilaudavit et carminum exempla le-
gentibus proposuit,

Ceterum, quanquam «inimitabilia» sunt
veterum peétarum carmina, multi tamen illa
pulchritudinis specimina conati sunt aemu-
lart, et qui omnes saeculorum aetates percur-
rat nobilissimos facile {nveniat pcétas qui
mira panxerunt carmina, haud optimis scrip-
toribus indigna. Liceat tamen novo pcétae,
liceat aliis ncstrae aetatis scriptoritus alias
tentare viss et raticnes quitus dum animi
sensa expromunt, latinam qucque llnguam
vividam esse, non mortuam, suis versibus
comprobant. Nam Dr. Eberle totis viribus
«radices nostri cultus curare et alere cona-
tur» suaque sententia probe philosophatur:
«Cultus enim, Inquit, et humanitas vigete
non possunt, s{ homines memoriam originum
suarum, moris majorum, historiae propriae
deposuerunts.

Nos quoque conatus tllius clarissimi viri
prorsus laudamus, qui dum acta diurna me-
deratur apud Germanos nobilissima. occasic-
nem nanciscitur ut latinitatem, cultus nosiri
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fundamentum, probatis argumentis suoque
exemplo defendat. Idque in laudem scriptoris
maxime cadit quod nova ejusdem libri para-
tur editio propediem evulganda.

Josernus M. Mg, C. M. F.

P. Terencio Afro. Comedias: La Andriana - El
Eunuco. Texto revisado y traducido por
Lisaroo Rusio, Catedratico de la Univer-
sidad de Barcelona. Volumen I. 1958. —
Barcelona, Ediciones «Alma Maters.

Primum est hoc commodum volumen in
illo corpore quod inscribirur «Coleccién his-
panica de Autores griegos y latinoss, quod
omnes patrocinio hispanicae Universitates
contuentur. Et magna scilicet, apud nostrates
praesertim, de eo auguramur in ampliorem
litterarum graecarum atque latinarum cultum.

Nobilissimae illae Terentianae comoediae,
Andria et Eunuchus, lectoribus hic facilius
pleniusque, modo latinus textus, modo ver-
nacula conversio, delibandae proponuntur,
atque in maximo quidem apparatu critico a-
cerrimoque studio comparatum. Clarus Bar-
cinonensis Universitatis Professor L. Rubio
hoc nobis volumen obtulit, cui et socii eo in
edendo fuerunt Doctores Joannes Bastardas
et Maria Cinta Catal4, in eadem studiorum
Unlversitate Professores clarissimi.

Ampla libro praeit, atque ea erudita, in-
troductio (pp. IX-LXXXIV) de vita P. Teren-
tii A,; de natura legali ac materiali theatri
romani, saeculo II; de opere litterario Teren-
tiano; de Auctore dramatico; de fama Teren-
tiana; de Terentli in hodiernas litteras aucto-
ritas et momentum; de manuscriptorum tra-
ditione; de codicibus Terentianis in biblio-
thecis hispanicis; de editionibus Terenti; de
editionibus hispanicts Terentif; de conversio-
nibus hispanicis Terentil; de Terentiana bi-
bliographia.

Tum Tereatianae comoediae, Andria et
Eunuchus, hinc latinus textus, inde hispani-
ca conversio (pp. 1 197 «biss). Singulis co-
moedils introductio atque commentarium, una
cum apta synopsi, a clarissimo auctore an
nectitur. Quod bonum, felix, faustum latinis
litteris sit.

I. GonzArez, C. M. F.

Bibliographia

Mgr. L. Cerravx e P. Houssiau. — L'Anii-

quité - Le Proche Orient, Castermann, Tour-
nal — Paris, 1957, p. 173,

M. Micnaux et P. Houssiav. — L'Antiquiseé -
La Gréce, Casterman, Tournai — Paris,
1958, p. 167.

M. Micuaux et R. Loonseek. — L’Antiquuté -

Rome, Casterman, Tournai — Paris, 1958,

p. 275.

Inter tot et optimos libros qui nostra
aetate in lucem dantur quique de historia et
classica cultura sunt, pauci —mea quidem
sententla~ [nveniuntur qui tanto ordine et
claritate, tanta simplicitate, brevitate et eru-
ditione, tantoque mentis lumine perfusi sint,
ut hi quos lectoribus summa animi voluptate
offerimus. Summatim, sed singulari miraque
perspicultate, aliqua de geographia, de rebus
ad rem publicam spectantibus, de religione,
arte, litteris, scientiis uniuscujusque reglonis
id est: Aegypti, Mesopotamiae, Syriae, Pa-
laestinae, Asiae Minoris, Persiae, Cretae, My-
cenarum, Graeclae, Romae describuntur et
exponuntur.

Via quam in his tractandis auctores se-
quuntur haec est: In pagella quae ad dexte-
ram est lectoris, clare et pulchro genere di-
cendt historiam, artem, religionem aliaque,
quae supra diximus, nitidissimis typis ex-
pressa, exponuntur; ad laevam vero lectoris
manum, littera minore, notulae, indices, ta-
bulae permultae, scriptorum classicorum et
hodiernae aetatis loci, aliaque curiosa quibus
maxime textus {llustratur, Quam rationem
res tractandi —ut altius In lectoris mente im-
primantur— optimam et efficacissimam puto.

Praeter haec quae de his admodum elabo-
ratis libris generatim diximus, aliqua specia-
tim de libro cul est index «L’'Antiquité-Rome»
addere debemus.

Et in primis tabulae depictae ~numero
septuaginta— tum ad antiquam, tum ad clas-
sicam aetatem spectantes, ad Romae histo-
riam (llustrandam et artem accurate sunt se-
lectae.

Textus —clare, ordinate, simpliciter, ju-
cunde, ut supra memoravimus, 275 pagellis
expositus— summa est optima et compendium
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artis, religionis, historiae et culturae populi
Romani

En, benevole lector, si tua interest, hujus
libri Romae dicati index generalis:

InTrRODUCTION GEnErarte {P.9-23): 1. Le
Cadre Géographique. — 11. Le Cadre Historique.
— L. Les Sources de I'Histoire Romaine.

Premikre Partie: 1. Rome avant les grandes
conquetes [ - De Rome a U'ltalie (p. 27 71); 11 -
La vieille dme Romaine et l'emprise étrusque (p.
73.85).

Deuxitme Partie: 1 - La formation d'un.em-
pire (p. 89 183); 1I - L'Apogée de Rome et l'em-
prise Hellénistique (p. 183-213).

TroisitMe Partie: Le déclin: Le Retour ¢ la
la terre | - La crise de I'empire (p. 217-245); 11 -
L'agonie de Rome et l'empire orientale (p. 247-
259).

Librt hi tres concluduntur singuli nomi-
num et rerum indicibus, tabulis et conspectu
quodam totius libri generall ut facilius, uno
obtutu, res legentis menti clarius pateant.

Gratulationes ergo maximas auctores me-
rentur qui hos libros —optime et excogitatos
et expositos— evulgarunt.

Jesus Aramenpfa, C. M. F.

Certamen Caerrorinum VIIII- MDCCCCVIILL
— Curante Instituto Romanis Studiis
Provehendis.

In hoc opusculo lucubrationes duae In
Certamine Capitolino VIIII praemio decoraiae
colliguntur: altera, cui est index «Dies jam co-
mitiorum subests, a cl. Theobaldo Fabbri, in
certamine victore, altera quae «De taurorum
agitationes inscribitur a Patre Felict Vallejo,
S.]. conscripta.

Certamen hoc Capftolinum, ut superiora,
ab <Instituto Romanis Studlis provehendis»
celebratum moderatumque est, causa comme-
morand{ diem natalem Urbis latinaeque lin-
guae longe lateque per orbem et excitandi et
reviviscendi studfum.

Petitores omnino XXXXIII numero cer-
tamen adierant...; quod certamen habebatur
de Lupa Capitolina ex argento efficta et de
argenteo nummo (maginem aedium Capitoli-
narum praebente. Colleglum quinquevirorum
perlectis collectisque petitorum libellis alios

a certamine seclusit, alios mentione honorifi-
ca ornavit, duos tandem likellos probavit et
praemio Capitolino decoravit.

Ut in ipso commentatlonis titulo signifi-
cat cl auctor Theobaldus Fabbri nobis coml-
tiorum fn ltalia dies finxit. Sergio amico co-
mite, in forum «Piazza Cavours ubi viri «Li-
berales» convenerant, oratorem auditum con-
tendunt... Postea forum «Piazza del Risorgi
mentos quod nuncupant, petunt ubi «Fasca-
liums factio congregatur... Deinde ad plateam
«Garibaldi» procedunt ad principem «Com-
munistarum» audiendum.

Tandem ad forum quod a Victorio Emma-
nuele nomen habet iter faciunt. Concionator
«partibus regio imperio faventibuss .., verba facit.
Cenati ultimos suscipiunt audiendi labores.
Ad forum cui nomen «Martiri della Libertas
pergunt ut ducem «Socralismi populariss au
diant...; et deinde ad forum maximum inten-
dunt dum dux (<leaders) qui praeest partibus
populartum Christianorums contionem habet.

Orationes a partium ducibus habitae lu-
culentissimae, ornatissimae, elegantiae et
concinnltatis plenae —more Romanorum—
sonant Ciceronisque tempora ad nos referre
videntur.

Pater Felix Sanchez Vallejo S.]. «amicis
quibusdam Patavinis» rtaurcmachiam seu
cursum taurorum describit. (Ut vobis —qui
nova verba inducere et aptare cuplitis— pla-
cebitl. ). Aliqua summatim audite:

Ad plateam properemus... ut venustum
spectaculum videre possis: subsellia spissa
sunt, agltatores seu taurarli, splendentibus
indutl sagulis, populum et praesidem salutant,
exit ex stabulo stupendus corniger .. Immittt-
tur eques longo hastill armatus cul ferrata
est cuspis. Veniendum est ad hamata spicula
quae bina et bina in dcrsum tauri figenda
sunt... Postea taurarius ad taurum jam fes-
sum accedit districto ense.., figitque pene-
trabile ferrum. Reboant omnes caveae gradus
phrenetico plausu... cet.

Si vis ergo, ut amici Patavini, animum
taum perjucunde relaxare hanc P. Vallejo lu-
cubrationem lege, perlege... In eo venustum
et ornatum sermonem, elegantiam dicendl,
lepidissima verba multa, varietatem miram
et facilitatem tauromachiae notiones expri-
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mendi, alacritatem guandam placidumque
ingenium,

Laudes igitur et grates clarissimo Theo-
baldo Fabbri et Felici Vallejo S. J. quod tan-
tum praemium meruerunt et has commenta-
tiones, maximi aestimandas, in lucem edide-
runt.

Jesus Aramenpia, C. M. F.

LynN PooLe. — La exploracion del fondo del

mar. Editorial Sopena, Barcelona, 1958,
pag. 178.

Hac nostra aetate, aurca vere dicta —quod
ad maris profunda metiendi et cognoscendi
studium attinet—, aetate qua vigent et undi-
que florent, in Gallia, ltalia, Hispania Stati-
busque Foederatis Americae praesertim, so-
cietates seu coetus, quibus nomen est «clubs>,
ad res maritimas fovendas atque excitandas,
pulchellum cl. scriptor Lynn Poole, in lucem
edidit librum quem a capite usque ad calcem,
curlose, lector, immotis palpebris leges:

Auctor 172 pagellis modo dicendi jucun-
dissimo et dilucido historiam exponit, et sub-
mersionis pericula et praecipua praecepta
urinatoribus in explorando seu inspictendo
maris profundo servanda.

Nostris diebus pinnae sufficiunt natato-
rlae guajaci (caucho) pedibus <hominis ra-
nuncult» aptatae, fistula seu tubulus ad
spiritum ducendum et ocularia quibus in
mare non tantum immergere verum etiam
ejus pulchritudinem, visu et inventu raram,
contemplari possimus. Scaphandro libero
et machina seu instrumento illo novo quod di-
cunt bathyscapham a clarissimo viro Augus-
to Piccard inventam, homo in posterum in
marls profunda submergi poterit usque ad
milia metrorum quinque circiter ad maris se-
creta, ut sunt specus, profundum, thesauros,
metalla, genera belluarum, subaquaneas plan-
1as, petrolei fontes. cet. exploranda.

Quae omnia particulatim descripta atque
expicta. fabellis, historiunculis, mirisque vi-
tae subaquaneae eventibus comitantibus, in

hoc pulcherrimo libro invenies libentique
animo leges.

Bibliographia

Permuitis et varits et lepidis tabulis a
Johanne Bendick depictis capita collustran-
tur. Liber ab Antonio Ribera Societati Barci-
nonensi studiis subaquaneis provehendis ad-
scriptus in linguam hispanicam conversus
est.

En tibi, lector, praecipua capita quae mihi
maximam delectationem attulerunt; 2, Novus
et mirus mundus (p. 23-36); 3, Profundorum
pericula (p. 36-52); 4, De <hominis ranuncu
li» apparatu seu ornatu (p. 52-67); 9, Specus
et antra (p. 120-131); 10, De thesauris abscon-
ditis (p. 131-144); 13, De profundis maris ex-
plorandis (p. 156-163).

Gratias igitur et interpreti et domui edi-
tricl «Sopena» agimus quod hunc optimum
novumque librum in lucem ediderunt et in
Hispaniam induxerunt.

Jesus Aramenpia, C. M. F.

J. Timont. — Atlas classique. Collection Re-
land; Malson d'Editions Ad. Wesmael-
Charlier, Namur, 1958.

Opus maximi quidem momenti de re guo-
graphica a praeclaro viro J. Tilmont, in disci-
plinis geographicis Doctore, 1terum recogni-
tun; in quo omnes orbis terrae regiones et
nationes (tota Europa, Asia, Africa, tota Ame-
rica, Oceania, Australasia) perspicue et ante
oculos ponuntur et adhibitis miris tabulis
geographicis aptissime describuniur: montes
¢t flumina, incolarum numerus, pluviae et
caeli temperies, arborum stirplumque genus
et numerus, metalla et fodinae, petroleum,
gasum, carbones, animalia, et ea quae ad
cultum, ad artes, ad oeconomiam, ad pohiti-
cam, cetera quam plurima spectant: quae
omnla, ut diximus, scitissimis tabulis picus
adumbrantur et quasi ante oculos explicantur
quin multis opus sit verbls.

Optima ac selecta adhibetur charta que
facillime ante oculos vel minimae orbis terrae
notiones ‘geographicae proponuntur. Habent
igitur librum alumni quem si saepe manu et
oculis tractaverint, multa de rebus geographi-
cis sine ullo labore ediscent.

A. Maraquts, C. M. F.
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San Juan Criséstama. — De la vanagloria y de la
educacién de los hijos. Homilia sobre Job.
Edicion escolar de Juuio Fanting S.J.
Pecficir, Coleglo de San Estanislao, Sala-
manca, 1959.

En opusculum scholare: quo linguae grae-
cae alumnl pedetemptim et jucunde in ipsius
linguae cognitionem inducuntur. Duorum tbi-
dem Sancti Joannis Chrysostomi sermonum
textus graecus editur: De vanagloria et Edu-
catlone filiorum, et Homilia de Job.

Ad alumnorum autem commodum (ndex
libello addicur €ormarum difficilium textus
graect. Hine igitur textus graecus (pp. 7-42),
hinc formarum (ndex difficilium (pp. 43-81).
Cum typorum nitore rextusque arte critica,
tum maxime clarissimi professoris linguae
graecae J. Fantinl auctoritate libellus com-
mendandus

[. GonzALez, C. M. F.

WitHeiM BRANDENSTEIN - MANFRED MaAvROFER.
— Antiguo Persa. Consejo Superior de In-
vestigaciones Clentificas. Madrid, 1958,
p. 43.

Institutum cul nomen « Antonlo Nebrija»,

cl. viro Antonio Tovar moderante,
tertium Linguarum Indocuropaearum opuscu-

hunc

culum in vulgus emtsit.

Praeter praefationem (p. 3-16), in qua de
veterum dialectorum persarum historia, am-
plitudine, bibliographia, litteris seu scriptura
signisque, aliqua strictim tractantur, quattuor
ltber partibus constare videtur. in prima (p.
16 36) de accentuum, vocalium, consonan-
tium legibus agitur; {n altera (p. 36-80) nomi-
na et verba late sed dilucide explicantur;
sequuntur (n tertia parte (p. 81-88) lingua
persica scripta, de rebus a Dario et Xerxe In
bello gestis tnscriptiones quibus leges gram-
maticae usu exercentur; quarta denique pars
(p 89-143) vocabula continet praecipua in-
scriptionum seu Lexicon verborum quitbus, ut
factltus translatio hispanice reddatur, flexio-
nes adduntur allquae ad verborum tempora,
radices, notulae, cet.
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Gratlam ergo maximam his vic(s clarissi:
mis habemus cujus opera, studio summaque
diligentia corpus «El Manual de Lingitstica
Indoeuropzas in dies increscit.

Jesus Aramenpfa, C. M. F.

M. Bizos et |. Desjarpins. — Cours de theme
latin. Editions Vulbert, Paris. 1959 p.
196

Ltber hic parl constlio et mente plane
conceptus est quibus «Cours de theme grecs a
M. Bizos conscriptus quique ob ejus clarita-
tem et brevitatem, in Gallla a scholasticis
maxim{ habetur et usurpatur.

Quam linguae latinae Grammaticam lec-
tori offero (...ut nos juvat hos et volvere et
legere libros!...) bipartito est dispecrtita: in al-
tera (p. 13-130) —quam «theoricam» dicimus—
praecepta seu leges grammaticae duplici In-
structae serle, exemplis scriptorum classico-
rum quamplurim{s (llustrata, exponuntur
pressoque dicendl genere tractantur. Altera
pars continet: a) themats duodecim (p. 133-
145) quibus doctrina seu normae priore parte
tradftae In usum inducuntur et applicantur;
b) themata decem (p. 145-155) ex Caesare,
Cicerone, Sallustio excerpta; c) quinque et
vigind scriptorum gallicorom —Montaigne
Bossuet, Pascal, Botssier...— locl praecipui (p.
155.171).

Themata superiora, ut patet, conversiones
sequuntur sive latine sive gallice a clarissimo
J. Desjardins redditae. Quae omnia, humanis-
sime lector, breviter, enucleate, distincte, or-
dinate et quasi quodam perspicuitatis et cla-
ritudinis luce perfusa —ut mos semper est
apud Gallos— tractata, exposita, dictaque in-
venies. C

Opus clauditur indice duplict alphabetico
gallico-latino (p. 184 187) apto admodum
ad Grammaticam facilius tractandam.

Quem librum a cl. latinitatis magistris
M. Bizos et ]. Desjardins excogitatum et
conceptum summae utilitati efficacique adju-
mento nostris scholasticis fore putamus.

jesus Aramennfa, C. M. F.
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C. G June. — El Yoy el Inconsciente. Traduc-
cion directa del aleméan, por el Dr. S
Montserrat Esteve. Luts Miracle, Editor.
Barcelona.

Tertium jam lingua hispanica editur sci-
tum hoc opus, clarissimi in scientia psy-
chiatrica Doctoris C. G. Jung, quod cum ho-
nore prostat inter libros «Bibliothecae An-
thropologiae», ab egregio Doctore Raimundo
Sarr6 directae, Prooemium autem psius Dris.
Sarré libro praelt, de processa vario operis
Dris. C. G. Jung in psychologia medica (pp.
541)

Jam vero in sclentifico, eoque uberrimo,
partu nobills psychiatrae Jung, ab anno 1902
ad annum 1950, duo tempora cursusve distin-
guere possumus: in altero ferme vestigia pre-
mit magistri de re Freud, aut synthesim ccn-
tegere intendit inter Freud atque Adler; in
altero vero ab omni tutela discretus, sui ip-
slus afficitur spiritus foecundus Jungianus:
proprium nempe sclentificum systema creat
conspectu quodam psychologico, qui quidem
et mentis potentia et profunditate cum scien-
tifica creatione eorum auctorum contendlt,

idque felicl exitu, haud paucorum saplentium
sententia.

Atque opus certe apex vel fastigium hujus
periodi scilicet Jungianae est liber hic, cui
inscriptio lingua hispanica «El Yo y el
Inconsciente», primigenia autem lingua «Die
Beziehungen zwischen dem Ich und dem
Unbewusstens. In duas partes opus dividitur:
prima est de Actione Inconscientis in Con-
sclentiam, hisque capltibus:

I Elinconsciente personal y el colectivo (51-
69). 1I. Los fenomenos consecutivos a la asimila-
c16n del inconsciente pp. 71-96). 111. La persona
como recorte de la psique colectiva (pp. 97-108),
1V. Intentos para librar la individualidad de la
psique celectiva (pp. 109 124).

Altera libri parte agitur a sapienti scrip-
tore, de «Individuationes: his autem quattuor
capitibus. 1. La funcion del inconsciente (pp.
127-149). II. Anima 'y Animus (pp. 151.186).
111. La técnica de diferenciacion entre el «Yos y
las figuras del inconsciente (sp. 187-208). 1V. La
personalidad-mand (pp. 209-230) Optimli et

eiaborati indices consequuntur de vita aucto-

Bibliographia

ri9, de operibus eorumque hispanicis conver-
slonibus.

Liber hic unus in disciplinae psychologi-
cae provincia, ubl In unum rediguntur trigin-
ta maxim{ laboris atque studii anni, tanquam
fructus Inspirationis poéticae religiosae vi-
dentur.

Sententiae ibidem expositae, non tantum
initium fuerunt novae viae ad scientiam psy-
choterapicam maximi momenti, verum etiam
processum criticae provocaverunt et renova-
tionis in cultu nostro occidentali, cujus qui-
dem consecutio utilissima esse potest. Tan-
dem in hodiecnis sapientis Jung cogitatis et
sententlis forsitan primum, in historia cultu-
rae, psychologia Orientis et Occldentis sibi
mutuo fecunditatem atferunt ad novam ima
ginem confingendam animae humanae, ejus-
que completae et integrae, sine illis mutila-
tionibus, quibus aliae scholae subditae adhuc
fuerunt.

I. GonzALez, C. M. F.

P. Texenci Arer. — Comédies. Volum II. L'Eu-
nuc. — Volum I, Formis. Text revisart i
traducci6 del Dr. Joan Coromines en col-
laboraci6 amb el D. Pere Coromines. Fun-
dacié Bernat Metge. Barcelona, 1958.

Dr. Petrus CoroMINES morte correptus est
cum, primo Terentii volumine in hoc scripto-
rum Corpore edito, alias Terentii comoedias
edendas curaverat. Nunc ejus filius Joannes
—tanto viro dignissimus— patris opus insequi
instiwuit, patris vestigia firmo gradu premens,
Uterque utramque linguam penitus agnoscit,
uterque scriptum primigenium inter codicum
varlationes enixe conquisivit, uterque totam
Terentii vim et salem exprimere sermone
vernaculo est conatus et in fortunatum even-
tum perduxit. Juvat tam veterrima latinitatis
opera legere et animo comprehendere ac si
hac fere aetate nostra nostraque lingua scrip-
ta essent Haec sane mirifica est in his cata-
launicis conversionibus virtus. Inter tor opui-
ma hunc naevum vidi, qui tamen haud magnt
est momenti, versum 19 Phormionis non reddi.

Horum voluminum alterum Eunuchum
praebet, tertium Phormionem.

Jacosus Simera, C. M. F.
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Majores nostri —ita Flavius— in
afrio, in tablino quondam cenabant...
Sed friclinium, quo nos aestivo et autum-
nali tempore utimur, ad porticum est
situm, cujus et columnas conspicitis et
velum quod protenditur ne solis ardor
discumbentium capitibus noceat. Hiberno
tempore lecti ad cenandum in atrio ster-
nuntur ubi frigoris vis est temperatior.
Veteres mensae assidebant cenam su-
mentes; deinde, ut apud Graecos, mos
invaluit ad mensam discumbendi; quon-
dam feminae cum viris cubantibus sede-

bant; nunc vero vel ipsae mulieres cum
viris ad mensam accumbunt; pueri tamen
ad lectorum fulcra, servi vero in subselliis
assident. Viro romuno probro essel et
dedecori cenam sedendo sumere.

Lecti, quibus ad mensam accumbi-
mus, tricliniares vocantur; mos est in
conviviis lectos tricliniares apparandi,
qui singuli trium discumbentium sint co-
paces: (haud raro tamen discumbentes,
singuli unum occupant lectum —quod
in pictura videtis—).

Quis ex vobis — pueri, puellae, adulescentuli — cum puero anglico aut puella quattuordecim
aut quindecim annorum per litteras latine scriptas consuetudinem et amicstiam inire vult?

Responsum exspectant quindecim pueri Angli...
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ADVENIUNT  FESTIVI

His festivis Natalis Domun diebus
omnes lusolita quudam perfusi sumus
laetiia, quia Coristi Nahvitatein summo
guudio omies ugere desideramnus.

Quid autem dicam de illa jucundis-
sima qua puen domi upud parenles
fruuntur laetiia? Quid de voluptate
quam parentes et filn ludos agentes aut
munuscula inter se mittentes et donan-
tes, ex festis Natalicus percipiunt?

Quid quoque de illa laetiha dicam
qua urbes pubiice apundunt? E£x utraque
viarum parte tabernae, mira dispositae
arte, aliae cuppedias omne genus exhi-
bent, aliae crepundia et puppas quae
magnum pueris et puellis oblectamentum
praebent; hic aurea poma ex arboribus
pendent, illic stellae candidam lucem
effundentes tres Magos Bethlehem du-
cunt...

Attamen, optimi pueri, hoc est mihi
propositum quod vobis summae volup-
tati futurum spero: de moribus qui in
Europa tempore Natalis Domini perhi-
bentur, praecipua vobis narrare.

Apud nonnullas gentes Natalis Do-
mini —nescio tamen qua mira con-
gruentia— cum festo clarissimi Sancti
Nicolai Episcopi et Confessoris, conjun-
gitur. .,

Sanctus Nicolaus, qui a Germanis, An-
glis, Danis, Helvetiis appellatur «Sancta
Claus», natus est saeculo quarto Mirae
in Asia Minore, in urbe flumine Xantho
irrigata, ubi cotidie suam Phoebus effi-
giem videbat, et comam spissam Achilles
tinxisse dicitur, et Artemis venatrix»...
gypiwv . Adamory’ “Aptept depiwv (DIEL,
Fr. I), ut Anacreon scripsit, sitim restin-
guebat...

Hic S. Nicolaus natus est, hic suam
egit mirabilem vitam, beneficia in paupe-
res et in alios, calamitatibys vel infirma
valetudine oppressos, praesertim in pue-
ros et juvenes conferens, unde nomen
amici, benefactoris patronique puerorum
obtinuit. Saeculo autem undecimo mer-

NATALIS DNI. DIES..

catores quidam corpus 3. Nicolar ern-
punt Barumque transferunt. Jam tum
imnumerae de ilo — cum Natali Domini
conjunctae — lepidissimae fabulue, In
Europu praecipue, ortae sunt, quarum
nos nonnullas narrabimus quaoe, quam-
quam pueriles sunplicesque videntur, tu-
men lum puers, tum senibus —his diebus
Nataliciis rursum repuerascere senes di-
cuntur...— magnam voluplatem praebere
poterunt,

Apud gentes FINNIAE, NORVEGIAE,
SUECIAE mos est ut die festo S. Nicolai
pueris strenae dentur. Omnes, etiam par-
vuli, sciunt SINTERKLAAS mitratum, albo
equo veclum, argentea ornatum barba,
baculum in manu habentem, super tectis
suaviter equitare atque per fenesiras,
multa nocte, domos ingredi, armigero
eumn comitante nomine «Pikkie», qui in
saccum pueros non bonos immittit...

Hoc vero die domorum januas S.
Nicolaus laetus pulsat... Pueri qui eum
ad portam pulsantem vident, suavissimis
concinunt vocibus:

«O Sinterklaas, vir optime et sanclissime,
affer nobis mala et pira,
sculponeas nostras cuppediis imple...».

Deinde senex argenteis capillis, voce
mysterii plena ita interrogat:

—«Sunt hic mali pueri»? Quibus
verbis pueri respondent:

—«Non sunt, bone Sinterklaas, non
sunt; omnes hic optimi sumus».

Tum Sinterklaas dulcia et crustula et
nuces... pueris distribuit aliamque do-
mum pelit,

In aliis Europae regionibus —in LE-
THONIA, UTHUANIA...— S. Nicolaus ipsa
Natalis nocte, candidissimo angelo co-
mite, pueros el puellas invisit, quos cre-
pundiis, puppis luteis, stellulis argenteis,
dulcissimis bellariis donat.

Apud BELGAS pueri in usu habent
avenam in catinis, prope januas vel
fenestras positis, —quia hic non equis sed
rhenonibus vectus S. Nicolaus venit—



albis

Te..

rhenonibus seu farandis para-
GERMANI, GALLI, AUSTRIACI, ANGLI
gaudium et praecipuum oblectamentum,
his festis, ex arbore natalicia, quam
«NOEL» vocant, percipiunt. Die vicesimo
quarto mensis Decembris parva arbor,
pinus persaepe, viridi fronde vesltita, se-
catur, domum deinde asportatur, filiisque
nescientibus, in exedra vel cenaculo
terrae affigitur. Floribus postea, candel-
lis, stellulis, campanulis, quae suavem
sonitum praebent, cuppediis, byssinis pi-
lis, crepundiis aliisque rebus decoratur.
Post Missam, quam «Galli Missams di-
cunt, arbor pueris et puellis exhibetur;
qui admiratione offecti laetitiae profun-
dunt clomores... Tum corom hac Natalis
arbore, illi concelebrari domesticos
conventus incipiunl,qui per totum Noto-
lis tempus producuntur.
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HUNGARI  offirmant
nocte ipsa Natalis fulgs-
dum de caelo angelum
descendere et per fenes-
tras —in manibus conis-
trum donis plenum por-
tantem—, puerorum cu-
bicula adire...

POLONI autem nar-
rant pulcherrimam mulie-
rem veste nivea indutam
quam vocant «Stellu-
lams, pridie Jesu Natalis,
ad pueros optimos cum
muneribus venire,

Pueri RUSSI caelestem
sagam, scoparum fasce
vectam, de caelo des-
cendere putant atque
magno cum amore pau-
peres et miseros pueros
visitare donaque eis -
buere.

Tota denique HISPANIA —ex me-
moria  hominum— sextfo die mensis
Januarii ab omnibus pueris festum cele-
bratur trium Magorum qui ex Oriente
ad Puerum Jesum cum muneribus vene-
runt. Superiore nocte pueri calceos,
soleas fueno impletas, in fenestris vel
solariis collocant... Media autem nocle
Reges equis vecti franseunt et in calceis
dona, cuppedias, aliaque munuscula
relinquunt...

His igitur Nataliciis Domini feshs,
quae omnibus —pueris praesertim— e}
pergrata et jucunda et sancla praebent
oblectamenta, animis gaudii plenis, per-
fruamur.

JESUS ARAMENDIA, C. M. F.
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HORATIUS

Porsenna rex Etruriae, cum puta-
ret utilissimum Tuscis fore regem ex
Etrusca gente in Urbe esse, infesto
exercitu Romam venit, Senatus vero
cives concordes adeo continuit ut
regium romen Romani in dies magis
horrerent.

Cum hostes adessent, Urbs mag-
nis praesidiis munita, ex alia parte
muris, ex alia Tiberi tuta videbatur.
Pons autem sublicius iter paene hos-
tibus dedit, nisi vir unus, Horatius
Cocles, unum munimentum Urbi
fuisset.

Positys forte in statione pontis,
repentino impety Janiculum ab hos-
tibus occupatum videt, dum trepida
turba commilitonum arma ordinesque
relinquens aufugit. Singulos hortatur
ne deserto pontis praesidio fugiant;
aliter jom plures hostes in Capitolio
quam in Janiculo erunt.

ltaque eos admonet ut pontem
ferro, igni, quacumque vi possent,
interrumpant, praedicens se impetum
hostis suo corpore excepturum. In
primo aditu pontis constitit eoque
miraculo audaciae obstupefecit hos-
tes.



COCLES

Horatius Cocles, cum primam te-
lorum procellam sustinuisset, circum-
ferens truces minaciter oculos ad
proceres Etruscorum, singulos pro-
vocare et increpare incepit quod
superbis regibus servientes, suae
libertatis immemores, alienam op-
pugnatum venissent. S

Hostes deinde ob tanta convicia
pudore commoti, mogno clamore
sublato, undique in unum hostem
tela conjiciunt. Jam impetu cona-
bantur detrudere virum, cum simul
fragor rupti pontis, simul clamor
Romanorum hostes subito pavore
sustinuit.

Tum Cocles: «Tiberine poter, in-
quit, te, sancte, precor, haec arma
et hunc virum militem propitio flu-
mine accipiass. ito armatus in Tiberim
desiluit, multisque superincidentibus
telis, incolumis ad svos flumen tra-
navit, qui eum magna laetitia rece-
perunt.

Urbs grata erga H. Coclitem ob
tantam virtutem tantumque facinus
ejus statuam in comitio posuit eum-
que agris donavit. Privati quoque
cives maximis honoribus Coclitem
cumularunt et unusquisque, quamvis
in magna rerum inopio, ei aliquid
pro domesticis copiis, contulit.
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MISCENTES UTILE DULCH

DE SEX TESTUDINIBUS

Testudines sex, quae una in silva vivunt, iter fa-
cere animum inducunt, lter triginta annos ducitur.
Esurientes tandem in aperto manticam (mochila,
hisp.) - bissac., gall.) aperiunt..., at sal desideratur.

Joanna, natu minima, domum recurrere debet ut
salem petat. Quae: «Volo, inquit, ea lege ut de sym-
bolis edere (comer a escote - par cotisation) ex-
spectelis, dum redeon.

—«Esto. Exspectabimusn,

Quingue anni..., decem anni... viginti anni trans-
eunt. Sorores quinque de Joanna paulatim sollici-
tantur, quia nondum rediit. lterum iterumque circum-
spiciunt, at tandem, dum illa moratur, unicum panem
comedere statuunt.

Tum vero: «Suspicata sum vos ita acturas esse»
—Joanna subito clamat lenteque e fruticeto arrepit—.
«Si exspectare non vultis, ego non eamn,

Leonia Kemps

llli c. alumna Lycei catholici Sororum Stae.
Ursulae in oppido Lyrensi (in Belgio)

VERBORUM AENIGMA

IN DEMENTIUM
VALETUDINARIO

Haec vox auditur:

—Ego sum rex: idque Deus
mihi dix{t.

Repente hoc responsum da
tur, quod omnibus metum in
fect:

—Mendacium! Quando hoc
tibi dixi?

— Quid facis? Medicus tibi
dixit: «Noli vinum biberes, et
tu illud adhuc bibis.

—Certe, sed nunc mihi pro
ptno.

Sorianus CAESARAUGUSTANUS

11 ¢. alumnus

Caecus quidam cum olivas
comederet puerum alloquens:

~ «Pedesne, inquit, habent
olivae?»

—Minime.

—Tunc igitur bestiolam e-
xedl. J. H. Lopez
Artaxone 1l ec.

EUDAMIDAS ET

PHILOSOPHI VIRTUTEM QUAERENTES

Cum Eudamidas senem Menecratem vi-

/1 9 3 45 6 ¥y g g/t

disset, qui una cum discipulis in Academia
philosophabatur, rogavit quis esser; cumque
illt responderetur virum esse doctum, eorum
«Quando
illam colet, inquit, si etiam nunc quaerit?»

Jesus M. MagrTtiNez
Philosophiae alumnus.

qui virtutem quaererent, igltur

e v. Isac; 9, Praepositio Sedes Consonans; 10,
mundi Pronomen; 11,

In perpendiculum. — 1, Ungo No. 2. Utrum
Fulguro Conjunctio; 3, Consonans Onus Abi;

]
<
3
7
'y
6 Celsonae.
?
§
Lf ] Pronomen Servator
/0 Avis Crastina lux.
19 |
\
In transversum. —~ 1, Lato - Pugio; 2, Prae-

positio Palatium Et; 3, Consonans Urbs ro-
mana Vocalis; 4, Finis Consonans Cons. Jur-
gium; 5, Navis a Minerva picta Exeo; 6, Con-

sonantes Nato (litr. vers.); 7, Abit (liss. v.).
Arablae mons; 8, Haud Cons. Vocalis Litterae

4, Finis Cons. Cons. St vis; 5, Igitur Gladio;
6, Consonantes Conjunct. (li. V.); 7, Exil
(L vers.) Madidus (1. vers,): 8, Litterae e v.
sano Cons. Exi Litterae e v. esca; 9, Abi
Aleatoris (genit.) Cons.; 10, Et (!, vers.) Pro-
pheta Sed (l. vers.), 11, Bini consuent.
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PASTORES VENITE!

Pueri in tres choros distribuuntur et unusquisque chorus
od singulas litteras (A-B-C) ex ordine canere incipit
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PIRATA ET ALEXANDER
Pirata captus Alexandro Magno sistebatur. Cui rex:
«Quare maria infestare et navigantes bonis spoliare audes?.

Ille: «Ego pirata nominor, quia id unico navigio facio. Tu, cum idem facias magna classe,
rex appellaris».

Rex responsum praedonis admiratus vita eum donavit et dimisit.
N. Manceot

QUARE ADAMUS EJICITUR E PARADISO?

Magister in periculis interrogat puerum:
—Quam ob rem Adamus et Eva ejecti sunt e

TRIANGULUS MAGICUS

1 2 3 4 5 6

Paradiso?
1 Puer paululum meditatus, statim respondet mag:
na animi tranquillitate. —Quia non poterant solvere
2 vilico.
3 CALCITRAVIT ASINUS..
- —Rosulaaa! after mihi lampadem manualem elec-
4 tricam, nam asinus calcitravit et nescio utrum
praesaepium laeserit an pectus meum...
5 Barhastri. C. Grecorio, Vi ¢. alumnuc
© LACRIMARUM EXSICCATOR
1 Saturnia terra —Intuemini hunc hominem qui nunc in secundo
2 Pronomen sedium ordine sedet —inquit adstantibus mulieribus
3 Nutris auctor jocosus —; multas lacrimas Parisiis absterstts.
4 Causa —Deus (llum remuneretur, respondet quaedam
5 Pronomen mulfer; quisnam est homo ille?
6 Interjectio — Est sudariorum seu mucinorum venditor.



252

AD SALTUM ECULEI

PU AS DE | CIT

' .

NAS

MA | PLE

RAS | PI | US

NUS |[NON| AS

A. M. Anpres, C. M. F.

Nullus eum deflevit: sed aufer syllabam, om.
nesque illum amare flent; deme alteram et quasi
luctus erit; denique vox restat duabus constans
syllabis a verbo «<reors

Quis est?

—IN-DE-PLO-RATUS.

Em. Peraez
alumnus in Seminario Vallis Dei, in Asturia

PER TELEPHONUM

Medice: pro tua humanitate, potesne
quam primum in domum meam venire?
Puer enim meus pennam scriptoriam exsor-
buit. —Quid interim faciam?

Medicus. — Interim potes graphio (ld-
piz) scribere.

Nunguam ursum mulseris, nisi in
tapetem conversum.

—Hoc caput mihi videor jam alias vidisse.
—Minime, amice; hoc semper in umeris fero.
Parrictus ATeBA

Cervariae. I c. a. Guineensis

DOMI, SCHOLA FINITA

Filius, — Miht placuisset, pater, temporibus
Ciceronis vixisse.

Pater. — Optime, fill mi; [dque qua de causa?

Filius. — Qula Ciceronis epistulas tunc pla-

ne intellexissem neque opus fufsset illas
{n hispanlcum vertere.

1. A. Navascuts
Ve ¢. alumnus

Artaxone.

—Duodecim nuces tibi do ut eas cum
fraterculo dividas. Quot nuces illi erunt?

~Quattuor.

—Dicisne quattuor? Nonne numerare
scis?

—Ego utique, mi domine; minime vero

fraterculus.
Vallibus.

SOLUTIONES

(Cfe P. L. 1959 fasc. IlI, p. 185-187)
(P. ApuLescentium. n. 19, p. 29-31)

PECTEN:

Laconia: a) Lacl; b) Cieo; ¢c) Nilo; d) Ager-

ABACUS VENEFICUS:
«Quem recitas meus est, o Fidentine,
libellus/ Sed cum male recitas, incipit
esse tuuss. (Martialis).

AD SALTUM ECULEL
Qui diligit proximum legem implevit
et qui odit fratrem suum homicida est.

AENIGMA VERBALE:

In transversum. 1 per, mea; 2 m, niveus,
i; 3 ut, vias, at; 4 sum, me, ibo; 5 mos,
utl; 6 lre, tum; 7 uda, na (=an), sum;
8 ta (=at), rora, se; 9 (, renodo, o; 10
deo, Osi.

In perpendiculum: 1 mus, utf; 2 p, tu-
mida, d; 3, en, mora, re; 4 riv (==vir),
se, reo; 5 vim, non; 6 eae, aro; 7 mus,
ut, ado (==oda); 8 es, itus, os; 9 a,
abimus, {; 10 ito, meo.

Joseprus MELE

—Solutiones miserunt: Georcius Gur
TART et [esus Lromeart, e Collegio Clare
tiano Barbastrensi.
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Lazzarint, Anprea. — Juan XXII, Angelo
Giuseppe Roncalli. Traduccion de Juan
Rutz Caronya; 152 pags. 12'4 x 202 cm-
26 fotografias y un frontispicio. Rustica’
ptas. 60. Tela, 90. Editorial Herder, Bar-
celona, 1959.

A mense octobrl anni 1958, quo Emmus.
Pater Cardinalis Roncalli creatus est Pastor
Supremus totius populi christian{, nomine
Joannes XXIII, ejusdem apostolicus zelus et
animus ingenuus qui facile ex ejus venerabil{
facie percipitur, omnium amorem in illum
converterunt. Ex quo uniculque fidelium
maxime cord{ erit humanam regnantis Papae
vitam cognoscere. Hanc autem cognitionem
nobis aptius hic [tber, clarissim{ virl Andreae
Lazzarini, copiose praebet.

Scito in volumine 152 pagellarum, ante
oculos sese lectoris evolvunt adjuncta omnia
vitae Cardenalis Roncalli: Capellanus cas-
trensis in primo universall bello; Professor
Seminarii atque eruditus Historicus; Promotor
Actlonis Catholicae et motus socialls chris-
tlani; Vir expertus magnarum quaestionum
missionalium; atque Venetiarum Patriarcha.

In decursu ejusdem actionis, dignoscitur
Sacerdos (nteger. Qui modo, Supremus Eccle-
siae Pastor, [d maxime esse intendit: Pastor
animarum fidelium, Pasror sollicitus ac pera-
mans gregis sibl a Deo {pso concrediti.

Opus denique ditatur coplosis notis, quae
referuntur ad relationes historicas, documen-
ta, bibliographiam, praesertim vero ad scripta
Cardinalis Roncalli. Pars vero graphica se-
lecta est inter magnam materiei copiam, ubi
exstant photographlae magni ponderis et mo-
mentl. In editione hac hispanica duo colli-
guntur monumenta in quibus Cardinalis
Roncalli monasterium B. M. V. Montser-
ratensis Invisit. Tenor operis typographicus
perquam accuratus jucundiorem librum lec-
toribus certe facit.

I. GonzAtez, C M F

ScHReYER, LoTHAR. — Inés y los Hijos dela Lo-
ba. Traduccion de Jost M.* Barie Giré.
336 pags. 12'4 x 20'2 cm. Rustica, Pras.
75. — Barcelona, Editorial Herder, 1959,

A prima hujus libri pagina, lector rei no-
vitatem perspicit. Classica enim narratio
ansam praebet compositioni processus histo-
ricae, cuf subdita est Beata Agnes: puella illa
martyr, quae 1600 abhinc annos vitam Ro-
mae in christianae fidel confessionem obtulit.

Qua animorum motione operis cursus
ab initio procedit, ea certe in toto libro non
minuit; lector sese adesse cuiquam eorum
processuum credat, qui hominum identidem
multitudines commovent atque alliciunt.
Tribunalis actus, sententiae peritorum, tes-
tium declarationes atque ipsius martyris;
colloquia in carcere habita; mandata secreto
ab imperatore data; agentium nuntia secre-
torum; litterae patris Agnetis, qui paganus
erat, supremo magistratul advocatoque defen-
sori datae; litterae a nobilibus imperii romani
viris scriptae; breves, atque eae tenerae,
Agnetis ejusdemque amicae Emerentianae,
schedulae; textus ex diario Sanctae excerpti;
christianorum sermones atque oratfones: ea
omnia multicolores lapillos exprimunt, qui-
bus egregius libri scriptor novit exornare
vermiculatum opus, quod nobis personam
nobilis illius virginis exhibet, quae, etsi pau-
corum annorum aetatis, ad summam sanctl-
tatem pervenit.

Facilius animo percipies tllius temporis
res esse ad unguem {bidem evocatas. Praeter
historiam persecutionum in christianos, lector
in hoc opere id habet, quid virgo Agnes sig-
nificet vel ad juventutis nostrae aetatis edu-
cationem; atque rationem detegit ob quam
exemplar hoc puritatis, fortitudinis, fidei sane

christianarum peramemus.

In contexendo toto opere verum cum
animorum permotione scriptor mire conjun-
xit, quo avidius et maxima delectatione liber

legitur,
1. GonzaLrz, C. M. F,



Cursas |inguae latinae Polygioplmnus CCC

Nuper in lucem est editus Cursus linguae latinae Polyglophonus CCC.

Maaistri et alumni novam in promptu habent rationem qua facilius, jucundius,
altius linguam latinam assequantur.

Praecipua autem virtus hujus novae rationis in eo est posita ut lingua latina
tradatur et ediscatur sicut aliae hujus aetatis linguae patriae per sonum et imagi-
nem, id est et dialogos audiendo et res inspiciendo. Inspicies autem mirificas pul-
chrasque picturas quibus tota Romanorum vita privata et publica in singulis fascicu-
lis ante oculos proponitur et evolvitur; verborum autem lexicon, rerum depictarum
index, illis picturis praeponitur. Audies etiam discos phonographicos quibus arbitratu
tuo eadem repetens et in memoriam reducens, verba et locutiones percommode
mente percipies.

Grammatica vero ratione quasi auxiliari traditur ac, quae in disco sunt prola-
ta, subinde commemorantur et secundum leges grammaticas explicantur.

Atque illud sane praecipuum in hac nova latinitatis ediscendae via quod
alumnus statim in ipsos Romanorum mores inducitur: nam picturis et dialogis id effi-
citur ut alumnus altam percipiat animi institutionem, non tantum e lexico fatino,
sed ex ipsis rebus quibus Romani litteras artesque nobis tradiderunt, quibusque
cultus et humanitas viri eruditi constituitur.

Si vis ergo in lexicon latinum, in verborum origines, in leges grammaticas, in
Romanorum vitam penetrare; si jucunde, sine multo mentis labore, optas ut prae-
cepta linguae latinae menti inhaereant, hac nova utere via et ratione.

In nullo Collegio, Instituto, Lyceo, Seminario deesse debet novus Cursus lin-
guae latinae Polyglophonus CCC.

PRIMA PARS
constat 6 discis minutis sulcis incisis (microsurco - microsillon ),

aut 12 discis grandibus sulcis incisis (normales),

12 libellis in quibus picturae, dialogi, leges grammaticae, verborum origo
seu etymologia, monita el praecepta proponuntur quibus syntaxim
percipias et scriptores classicos convertas,

12 folia adnexa quibus exercitationes cujusque libelli perficias; has vero
exercitationes ad Moderatores Polyglophoni CCC mittes qui ad te
recte emendatas iterum deferendas curabunt.

PRETIUM, PRIMA PARS:

12 libelli cum discis in capsula chartae crassae (cartdn) venit 1325 pesetis.
in theca «plastica» (pldstico) venit 1425 »

D¢ omnibus te eertiorem facient PALABSTRAR LATINAE Muderatores: Gonde, &, BARBASTRU (Huesca-CLspana

CURSUM LINGUAE LATINAE POLYGLOPHONUM CCC

edidit Consociatio ad animi Cultum Commercio epistularum
adipispendum C C c
CENTRO DE CULTURA POR CORRESPONDENCIA € C C
Apartado 108 - SAN SEBASTIAN (Espafia)

Ex officina typographica- F Camps Calmer — Tarregae (1n Hispanta)



